
 

 

Horario de Oficina/Office Hours 
 

Lunes/Monday: Cerrado/Closed 

Martes / Tuesday: 10:00 am– 12:00 pm 

Miércoles – Viernes/ Wednesday– Friday: 

10:00 am to 12:00 pm & 1:00 pm to 5:00pm 

Sabado y Domingo/ Saturday & Sunday: 

Cerrado/Closed 

 
 
 

 
 

Nuestra Misión  
Nuestra parroquia de San Pablo es consciente de nuestro llamado a la santidad y de 
nuestro caminar hacia Dios. Estamos guiados por el Espíritu Santo. Cristo es el    
centro de nuestra vida diaria. Respetamos y celebramos nuestras diversas culturas y 
nos alegramos de compartir una misma fe. Oramos para que, por intercesión de 
nuestra Madre la Virgen María, Dios nos ayude a ser una sola familia. Nuestro  pri-
mer objetivo es enfocar nuestra energía para catequizar, crecer en hospitalidad, justi-
cia social y proclamar la buena nueva del Evangelio a todos.  
 

Our Mission 
Our parish of St. Paul’s Catholic Church is aware of our call to holiness and our 
journey to God. We are guided by the Holy Spirit. Christ is the center of our daily 
lives. We respect and celebrate our diverse cultures and rejoice in sharing our  com-
mon faith. We pray that through the intercessions of Our Lady, the Virgin Mary, 
God continues to help us  become one family. Our primary purpose is to focus our 
energy to introduce the Catechism, grow in hospitality, social justice and spread the 
good news of the Gospel to all.  

St. Paul’s Catholic Church 
Archdiocese of Los Angeles  
1920 South Bronson Avenue 
Los Angeles, CA 90018
 
Tel.: (323) 730-9490 
Fax: (323) 451-8586 
 
Email: stpaulchurchla1920@gmail.com 
Facebook: Sancti Pauli 1920  
Instagram: st.paulscatholicchurch 
Twitter: @st_paulschurch  
Website: http://stpaulsla.org 
Youtube: stpaulchurchla1920 
 

----------------------------------------------- 
Clero Parroquial/Parish Clergy 
 
Párroco/Pastor 
Rev. Miguel Acevedo 
 
Vicarios/Vicars  
Rev. Francisco Jin 
Rev. Carlos Mesa 
----------------------------------------------- 
Empleados Parroquiales/ 

Parish Staff  
 

Mrs. Mary Márquez 
Gerente de Negocios/Business Manager 

(323) 730-9490 
 

Oficina Parroquial/Parish Office 

(Bilingüe/Bilingual ) (323) 730-9490  
 

Sr. Magdalena Carrillo Morales 

Educación Religiosa/Religious Education 

(Bilingüe/Bilingual )  

(323) 730-9490 Ext. #305 
 

Sr. Arsen Kim  
(Oficina Coreana/Korean Office)  

(323) 735-5400 

 

Escuela Parroquial/St. Paul’s School 
Directora/Principal 
Ms. Linda Guzmán (323) 734-4022 

 

 
Be imitators of me, as I am of Christ.   

Corinthians 10:31—11:1   
 

Que las palabras que escuchamos hoy nos inspiren a ser también 
imitadores de Cristo  
Corintios 10:31—11:1    

 

February 
Febrero  

11 
2024 

 
Sixth Sunday in Ordinary Time 

  
Sexto Domingo del tiempo Ordinario 



 

 

 
Esquina De los Pastores  

    
 
 
 
 

Overcoming barriers. 
 

We are celebrating the sixth Sunday of Ordinary Time.  The Word of God teaches us about being welcoming to every-
one without discrimination. The first reading, from the Book of Leviticus, shows us the rules for the lepper. People who 
had this illness were considered impure, coursed, and marginalized from the Israel community. Jesus overcame this 
barrier; a leper comes to him asking for healing. Jesus, full of compassion heals him. Both, Jesus and the leper, broke 
barriers. The leper made his way through the crowd and Jesus received him with tender compassion. Jesus shows him-
self very welcoming toward the leper, overcoming the law and prejudices.  He received that man because of his faith. It 
wasn’t easy for the leper to reach Jesus and in return, Jesus rewards him: “Moved with pity… stretched out his hand” 
…” and “…touched him”. Having an open attitude towards everyone is not easy, we are used to classifying people. We 
are used to creating barriers. Let’s think: How do we classify people? What barriers do we create? We live in a world 
full of barriers, divisions, and discrimination. Not anymore! On the other hand, the leper teaches us how to pray. First, 
overcoming obstacles, above all, our inner obstacles: selfishness, arrogance, resentments, etc.  In the second place, with 
humility.  Many times, we pray by commanding to God, instead, the leper says to Jesus: “If you wish”.  That should be 
our attitude in prayer.   
God knows very well what we need, better than ourselves.  In our prayers, we should ask for what we need not what we 
want.  That is what Jesus taught us: "When you pray say: .... Our Father....Give us this day our daily bread". “O Lord, 
help me to overcome barriers, both those inside of me and outside of me.  Give me an opened heart to accept everyone.  
Give me humbleness to ask you for what I need in my life.” Amen. 
 
 

Superando barreras. 
 

Estamos celebrando el sexto domingo del Tiempo Ordinario. La Palabra de Dios nos enseña a ser acogedores con todos, 
sin discriminaciones. La primera lectura, del Libro del Levítico, nos muestra las prescrpciones sobre la lepra. Las perso-
nas que padecían esta enfermedad eran consideradas impuras, malditas y marginadas de la comunidad de Israel. Jesús 
supera esta barrera; un leproso se le acerca pidiendo curación. Jesús lleno de compasión lo sana. Tanto Jesús como el 
leproso rompieron barreras. El leproso se abrió paso entre la multitud y Jesús lo recibió con tierna compasión. Jesús se 
muestra acogedor con el leproso, superando la ley y los prejuicios. Él recibió a ese hombre por su fe. No fue fácil para el 
leproso llegar hasta Jesús y, a cambio, Jesús lo recompensa: “Conmovido por la compasión… extendió la mano”…” y 

“…lo tocó”. Tener una actitud abierta hacia todos no es fácil, estamos acostumbrados a clasificar a las personas. Esta-
mos acostumbrados a crear barreras. Pensemos: ¿Cómo clasificamos a las personas? ¿Qué barreras creamos? Vivimos 
en un mundo lleno de barreras, divisiones y discriminaciones. ¡Ya no más! Por otro lado, el leproso nos enseña a orar. 
En primer lugar, superando los obstáculos, sobre todo los obstáculos internos: egoísmo, soberbia, rencores, etc. En se-
gundo lugar, con humildad. Muchas veces oramos dando órdenes a Dios, en cambio, el leproso le dice a Jesús: “Si tu 

quieres”. Esa debería ser nuestra actitud en la oración. Dios sabe muy bien lo que necesitamos, mejor que nosotros mis-
mos. En nuestras oraciones debemos pedir lo que necesitamos, no lo que queremos. Eso es lo que Jesús nos enseñó: 
“Cuando oréis, decid: .... Padre nuestro... Danos hoy nuestro pan de cada día”. “Oh Señor, ayúdame a superar las 
barreras, tanto las que están dentro de mí como las que están fuera de mí. Dame un corazón abierto para aceptar a 
todos. Dame humildad para pedirte lo que realmente necesito en mi vida” Amén. 

 

Rev. Miguel Acevedo 
  Pastor 

Intenciones/Intentions  
  

Domingo 11 de Febrero del 
2024 
Sunday February 11, 2024 
6:45 a.m. 
Rest In Peace: 
Salvador Garcia  
Eduardo Alvarado  
 

8:00 a.m. 
Por el eterno Descanso de:  
Juan Francisco Rodriguez  
Sexto anniversario de fallecido 
Ignacio Guerra Luna    
Tercer aniversario de fallecido 
Teresa Haro  
Pablo Rodriguez  
Martina Herrera  
Rita Vergara  
Tony Aguilar  
Karina Ramos  
2nd aniversario de fallecido 
 

9:30 a.m.  
Por el eterno descanso de: 
Maria & Ignacio Lopez    
Magdalena Maldonado    
Por su cumpleaños de: 
Juan Pablo Ledezma 
 
 

12:30 p.m.  
Por el eterno descanso de: 
Jovita Escoto de Lara    
Tercer aniversario de fallecida 

Rodolfo Rico    
24 años de fallecido 
Maria Guadalupe Rico    
Crispina Briseño    
Ricardo Alberto Rivera  
Por su cumpleaños  
6:00 p.m.  
Por el eterno descanso de: 
Jose Gomez  
Ignacio & Ascension  Lopez  

Horarios de Misa/ Mass Schedule 

Domingo/Sunday  

6:45 AM Inglés/English 

8:00 AM Español/Spanish 

9:30 AM Bilingue/Bilingual 

11:00 AM Coreano/Korean 

12:30 PM Español/Spanish 

6:00 PM Español/Spanish 

Entre Semana/During the Week  

8:00 AM Lunes y Viernes/Monday & Friday (Español/Spanish 

8:00 AM Miercoles/ Wednesday (Bilingue - Bilingual) 

7:00 PM Martes y Jueves /Tuesday & Thursday (Español/ Spanish 

Coreano/Korean  

7:30 PM Miercoles/Wednesday 

11:00 AM Viernes/ Friday 

8:00 AM Sabado/ Saturday 

Adoracion al Santisimo Sacramento/Adoration of the Blessed Sacrament 

9:00 AM -- 11:00 AM Lunes, Miercoles y Viernes / Monday, Wednesday & Friday 

 

Sacramentos y Servicios Litúrgicos 
Sacraments & Liturgical Services  

 
 
 
 

Confesiones/ Confessions 
Todos los Sábados de 3pm - 5pm con adoración eucarística/Every Saturday from 3pm - 5pm 
with eucharistic adoration.  
   
Bautizos/ Baptisms: El Tercer Sábado y Domingo del mes, Para mas información  favor de 
llamar a la oficina parroquial. Third Saturday and Sunday of the month., The Baptisms are 
available in English and Bilingual. Los Bautizos están disponibles en Ingles y Bilingüe. For 
more information please call the parish office. (323) 730-9490  Ext. #301 
  
Catequesis Para la Primera Comunión y Confirmación/ 
Catechesis for First Communion and Confirmation 
Para mas información acerca del Catequesis para la Primera Comunión y el programa de Con-
firmacíon, por favor llame a la oficina parroquial. For more information about The Catechesis 
for First Communion and Confirmation program please call the parish office. (323) 730-9490  
Ext. #305 
 
 
Matrimonios/Marriage 
Por favor contacte la oficina parroquial por lo menos seis meses antes de la fecha planeada. 
We also offer English and Bilingual. Please contact the parish office at least six months before 
the planned date. 323) 730-9490  Ext. #301 
  

Cuidado Pastoral de Enfermos/ Pastoral Care of the Sick    
Para la Confesión, Unción, y Comunión de enfermos, por favor llame a la oficina parroquial./ 
For Confession, Anointing and Communion to the sick, please call the parish office.  (323) 730
-9490  Ext. #301 
 

Quinceañeras: Para mas información, por favor llame a la oficina parroquial./ For more infor-
mation, please call the parish office. (323)730-9490  Ext. #301 
 

Sacraments (Funerals, Memorial Masses) are available in English, Spanish and Bilingual. 



 

 

Parish Announcements 

 

We invite you to participate in  
all scheduled activities 

 

 
The weekly lectio divina is suspended until further notice, 
thank you for your understanding.   

 
 

 
Join us in making history! 

We excitedly invite you to be part of a project that will 
define our faith and devotion. 

Let’s collaborate to bring you a masterpiece by the 
sculptor of the Christ of Peace. “The Nazarene of St. 
Paul”. Your contribution, whether it’s participation in 
fundraisers, making generous donations, or sharing the 

news, is key to making this image a revered symbol in our 
annual processions, Thank you for being part of this 

exiting initiative! 
 

With gratitude. 
F. Miguel Acevedo 

 

 

 

Te invitamos a participar en todas las  
actividades programadas 

 

La lectio divina semanal queda suspendida asta nuevo 
aviso gracias por su comprensión.   

 

¡Unete a nosotro para hacer historia! 

Te invitamos emocionadamente a ser parte de un Proyec-
to que definira nuestra fe y devoción. 

Colaboremos para traer una obra maestra del escultor del 
Cristo de la paz. “El Nazarenode San Pablo”. Tu con-

tribucion, ya sea participando en recaudaciones, haciendo 
donaciones generosas o compartiendo la noticia, es clave 

para convertir esta imagenen un simbolo venerado en 
nuestras procesiones anuales. ¡Gracias por ser parte de 

esta emocinante iniciattiva! 
 

Con Gratitud,  
Miguel Acevedo. 

 
 
 

Avisos Parroquiales 

 
    February 11, 2024  Sixth Sunday in Ordinary Time 

  11 de Febrero del 2024  Sexto Domingo del tiempo Ordinario 

¡ AYUDAME A LLEGAR A TU   
PARROQUIA! 

¡ HELP ME GET TO YOUR   
PARISH! 



 

 

                         
 
 

 

February 10-11 || How does cryptocurrency impact child sexual exploitation?  
Cryptocurrency is virtual or digital currency that exists as a virtual network. This allows cryptocurrency to exist outside of gov-
ernment controls or authority. This is one main reason why criminal enterprises often use cryptocurrency to run sexual exploita-
tion operations. Certain cryptocurrency allows users to remain anonymous, which further creates challenges in regulating use, 
especially for criminal activity. To learn more about cryptocurrency, read the VIRTUS® article “Child Sexual Abuse Materials 
Online Can Be Fueled by Cryptocurrency” at lacatholics.org/did-you-know/. 
 
 

¿Cómo afecta la criptomoneda a la explotación sexual infantil?  
 La criptomoneda es una moneda virtual o digital que existe como una red virtual. Esto permite que las criptomonedas existan 
fuera de los controles o autoridades gubernamentales. Esta es una de las razones principales por las que las empresas delictivas 
suelen utilizar criptomonedas para realizar operaciones de explotación sexual. Ciertas criptomonedas permiten a los usuarios 
permanecer en el anonimato, lo que crea aún más desafíos a la hora de regular su uso, especialmente para actividades delictivas. 
Para obtener más información, lea el artículo en inglés de VIRTUS® “Child Sexual Abuse Materials Online Can Be Fueled by 

 

 

 
 

 

¿Sabia Usted? 
Did you Know ? 

February 11, 2024 Sixth Sunday in Ordinary Time 
 

11 de Febrero del 2024 Sexto Domingo del tiempo Ordinario 

 

 
 

  
 
 

                                                             

 
PARISH GOAL  / META PARROQUIAL  

$13, 221.00 
This weekend, our inspiration for the Together in  

Mission Annual Appeal comes from the words of Saint 
Paul to the Corinthians: “Be imitators of me, as I am of 

Christ”(1 Cor. 11:1).  
 
 

Este fin de semana, nuestra inspiración para el  
llamamiento Unidos en Misión proviene de las palabras 

de San Pablo a los corintios: “Sean imitadores de mí, 
como yo lo soy de Cristo” (1 Cor. 11:1).  

Colecta De Las Misas 2/4/2024 
Mass Collection                

   Misas Del Domingo/ Sunday Masses 
6:45 a.m.  $325.00                                     

8:00 a.m.  $1,357.00                                      
9:30 a.m.  $1,005.00 
11:00 a.m.  $817.00 

12:30 p.m.  $1,197.00 
6:00 p.m.  $303.00 

 

   Weekday Masses / Misas entre semana _$249.25 

Misa de la Virgen of Candelaria ___$757.00 
 

Total 1st. Collection /Total de 1er. Colecta    $6,010.25.00 
 

Initial Envelope $65.00 
 
 

Total second collection $936.00 
 

Total Funds from the Immigrants box $3.25 

 

Grand Total $7,014.50. 

 

 
 

https://lacatholics.org/did-you-know/

